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KOMIIVIEKCHOE CJIOBOOBPA3OBATEJIBHOE IIOJIE
COBCTBEHHO AHTJIMMCKUX I'JIATOJIOB
KAK OCHOBHAA YACTH KOMIVIEKCHOI'O
CJIOBOOBPA3OBATEJIBHOI'O ITOJIA I'JIAT'OJIOB
B COBPEMEHHOM AHTIJIMMICKOM SI3BIKE
(HA OCHOBE AHAJIM3A CJIOBAPA

CONCISE OXFORD ENGLISH DICTIONARY, 11T ED., 2004)

Cmamobs nocesuieHa UCCNIe008AHUIO U BbIABIIEHUIO Cﬂ08005pa306am€ﬂbelX no-
e 8 CMpyKmype€ KOMNIEKCHO20 C]Z08006p61306ame]2bH020 nojsi cCOOCMBEHHO aH-

2NUUCKUX 2Nla2on08, omoopantblx us crosaps Concise Oxford English Dictionary,

11™ ed., 2004. Buwidensemes wecmo C10B00OPAZ08AMENILHBIX NOJIEU COOCMBEHHO
AHRTIUUCKUX 21A20J108, A UMEHHO. 00PA308AHHBIX OM OCHO8 CYUieCN8UMENbHbIX, OM
OCHO8 21a20J108, NPUNA2AMENbHbIX, A MAKH#Ce 0N OCHO8 CIOBOCOYEMAHULL, MENCOO-

Memuil U a08epOUATbHBIX OCHOS.

Knroueswvie crnosa: C]l06006pa30861m€ﬂbl-l0€ novJie, I’lpOI/lSGOa}ZWCl}Z 661361, npous-

600}11/1461}1 OCHO64Q, coOCMBeHHo aHeaulcKue 2/nacoJlvl, cy6cmaHmu6Hble OCHOBWb,
2acojlbHble OCHOBbl, OCHOBbL npujlazcanieslbHblXx, OCHOBbl CﬂOGOCO‘lemanj, OCHOBbl

MedHcooMemutl, OCHOBbL Hapeyull.

B Hacrosiee BpemMsi B JTUHTBUCTHYECKON JUTEepaType Bce Ooibliiee pacmpo-
CTpaHEHHE TOJy4aeT MOJEBOM MOAXOMA MPU M3YYEHHUH SI3bIKOBBIX SIBICHUN, KOTO-
PBIif TIO3BOJISIET OCYIIECTBUTH KOMILIEKCHOE HCCIIEIOBAaHUE CBSI3€H M B3aUMOOOY-
CJIOBJIGHHOCTH JIEMEHTOB CUCTEMBI. TepMUH «I10J1€» UCTIOIB3YETCs MPU ONMHCAHUU
NPAKTUYECKU BCEX S3BIKOBBIX YpOBHEW. TeOpHI0 MOJIA JTUHTBUCTHI HUCHOIB3YIOT U
JUIsL OMMCaHUs SIBJICHUM clioBooOpa3oBanus. [loneBoi moaxo moMmoraeT riryoxke
UCCJIEIOBAaTh CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU MPOU3BOIAIICH 0a3bl,
UX BIIUSHHE HA BBHIOOP OTHEIBHBIX CIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJIETIEH, a TaKkXKe 3a-
BUCHMOCTh CEMAaHTHUKH MPOU3BOJHOIO CJIOBA OT CEMAHTHYECKUX XapaKTEPUCTUK

npou3BojsAiIei 0a3epl. ['oBops 0 moHsTuW Tons B jauHrBuctuke, E.B. Mypyrora
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MOTYEPKUBAET YTO TOJI€, OMMCHIBAsl CHCTEMHBIC CBS3U B SI3bIKE, Peasiu3yeT B cede
HUepapXUUYeCKUN TTPUHITUI, OTPAKAIOIINICS B BBIJICIICHUH SIEPHBIX U nepudepuii-
HBIX 30H, a TaK)Ke MIPEICTABIAECT COOON COBOKYITHOCTH SI3bIKOBBIX €IMHUII, 00bETH-
HEHHBIX Ha ONpPEAECICHHOM OCHOBAaHUH, YTO B CBOIO OY€pElb, CLIOCOOCTBYET MPO-
SIBJIEHUIO 3aKOoHa B3aumojeictus [1, c. 35]. Ilonstue mosisi, mosiBUBILEECS BIEp-
Bbie B pabotax U.A. bomysna ne Kyprens u ®@. ge Coccropa, BOCXOJHUT K Ompe/e-
JICHUIO SI3bIKAa KaK CHUCTEMBI, MPECTABISIONICH COOOM CIOXKHBIM MEXaHHU3M, A0
HavyaJio pa3pabOTKU TEOPUU TIOJISI, BBIJCICHHUIO M HMCCIETOBAHUIO OMPEIEIECHHBIX
TUTIOB TIOJIEW Kak B 3apyOeXHOW, TaK M B OTEYECTBEHHOM JIMHTBHCTHKE. Tak,
HaIMpUMEP, UCCIETYIOTCS CEMaHTUYECKHE, (PYHKITMOHAIBHO-CEMaHTUYECKUE, TTapa-
JUTMATUYECKUE U APYTHUE TOJISL.

Tepmun «cnoBooOpazoBatenbHoe moje» (CII), mosBUBIIMIICS B IMOCIEIHHE
TOJIbl, €Il HE SIBISETCS JIOCTATOYHO YCTOsBIIMMCA. M, KaK CripaBeIIMBO OTMEYa-
10T FO.H. Bnacosa u A.fl. 3aropyiiko, 10 HACTOSIIIETO BPEMEHU B TUHTBUCTUKE OT-
CYTCTBYET €IMHCTBO MHEHMH IO MOBOAY e€ro ompeaeneHus [2, c. 48]. Onpenene-
Hue CII 0OBIUHO CBA3BIBAIOT C KOHKPETHBIM HcclieoBaHuEM. OQHON U3 MEepBBIX
paboT, MOCBAICHHONW JaHHOW mpobieme, sBisercs padora O.I. PeB3uHOM, KOTO-
pas paccmarpuBaeT CII cyliecTBUTENbHBIX B CIAaBIHCKUX s3blkax. OHA mojaBepra-
eT aHAIM3y rpynmsl cyhPuKcoB, 00beTMHEHHBIX OOIHOCTHIO 3HAYEHUSI, KOTOPHIM
OHH HaJIEJISIOT NMpou3BoOJiHbIEe ciioBa. Tak, O.I'. PeB3uHa, He nmpuHUMAas BO BHUMa-
HHE HEJIMHEWHBIE coco0bl clioBooOpa3oBanus, onpeneiser CII kak «Habop cyd-
¢ukcoB, 00IagAONUX CIEAYIOMMMUA CBOMCTBAMU: 1) OHM COOOIIAIOT MPOU3BO/I-
HBIM MMEHaM OJTHO M TO K€ CIOBOOOpa30BaTENbHOE 3HAUEHUE; 2) OHU COOOIIAI0T
MIPOU3BOJIHBIM UMEHAM OJIMH U TOT k€ My4YOK 3HAYCHUI ONpeIeICHHbIX TPaMMaTHU-
YECKHMX KaTeropuil: uucia, oaymeBieHHocTn» [3, ¢. 10]. CinenoBarenbHO, IO MHE-
HUIO UCCIIEIOBATENsI, UMEHHO Cy((UKC BBIpAXKaeT CIOBOOOpPA30BATEIHLHOE 3HAUE-
Hue. OHako 1o cipaBeayiuBoMy yTBepxkaeHuio [.0. Bunokypa Hukakoii addukc
cam 1o cebe He UMeeT 3HAUYCHHS, a MOAUPUITUPYET 3HAYCHUE MPOU3BOIHOTO CJIO-
Ba, JIUIIb MPUCOCIUHSACH K €ro ocHOBE [4, c. 426]. I'.C. 3eHKkoB 00Jiee KOPPEKTHO
paccmatpuBaeT CII, moj KOTOpbIM MOHUMAET TPYNIUPOBKY Cy(PPuKcoB, 00benu-
HEHHBIX CXOJIHBIM CIIOBOOOpa3oBaTeIbHBIM 3HaYeHUEM [5, ¢. 111]. 3naunTeaprHOe
BHUMaHMe pa3padbotke Teopuu ClI ynensercs Ha kadenpe Teopun U IPaKTUKHA aH-
ruiickoro s3bika [legarornueckoro MuctutyTa FOxkHoro denepanbHOro Y HuBEp-

CUTETA, TJie OB BHITIOIHEH Pl IUCCEPTAIMOHHBIX PaboT moa pyKoBoacTBOM A. 5.
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3aropyiiko (A6pocumona JI.C., 1994; MunbkeBuu E.C., 1996; Ilorpednas 1.D.,
1998, Capkucesni, 2003). [1pu uccnenoBanuu cioB Toi uid uHOU yactu peuun CII
OTpeseNsieTCs] B 3aBUCUMOCTH OT XapakTepa mpousBosiei 6a3bl. Tak, uccnemays
CII rnaroiioB, NMpou3BOASIIECH 0a30i1 KOTOPBIX SIBJISIIOTCS TOJBKO OCHOBBI CYyIIe-
ctButenbHBIX, JI.C. Abpocumona onpenensier CII kak COBOKyITHOCTh MPOTYKTHB-
HBIX ¥ MAaJOMPOAYKTHUBHBIX CIIOCOOOB, YYacCTBYIOIIUX B OOpa30BaHWU TJIarojoB
passbix JICI' [6, c. 24]. PaccmaTtpuBast CII npuiiaratenbHbIX B COBPEMEHHOM aH-
riuiickoM s3bike, M.D. Tlorpebnas, numet: «CII mpunaratenbHbIX B COBPEMEH-
HOM aHTJIMKACKOM SI3bIKE — 3TO COBOKYITHOCTh MPOJYKTHBHBIX U MaJIOMPOJYKTHUB-
HBIX CIIOCOOOB 00Opa3oBaHUsl MpuiaraTelbHbIX (addukcanus, KOHBEpCHUs, CIOBO-
CJIOKEHUE, COKPAIIICHUE U PEBEPCHSI) OT OCHOB U CIOBO(OPM pa3HBIX YacTell peuw,
a TaKkXe OT CYOCTAaHTHBHBIX U TJIATOJIBHBIX CJIIOBOCOYETAHUW M TIaroibHbIX DOF
Tuma give up» [7, c. 4].

[Tpunsras A.S. 3aropyiiko Touka 3peHus Ha CII kak Ha «10Jie, KOTOpOe orpa-
HUYMBAETCS 00pa30BaHUEM CJIOB OJHOW YaCTH PedH, MPOU3BOAAIICH 0a30i KOTO-
PBIX SBJISIFOTCSI OCHOBBI (pee — CTOBO(OPMBI) TaK)Ke OHOM YaCTU PEeUn» Ipe.-
CTaBJISICTCS, HA HAI B3IJISI/, TEOPETUYECKU U MPAKTHUECKH 000CHOBaHHOU. «CIi0-
BOOOpa3zoBaTeNIbHbIE TOJISA, OXBATHIBAIONIUE BCIO TIPOU3BOAIIYIO 0a3y, OT KOTOPOi
o0pa3yroTcs CJIOBa TOW MM MHOW YacCTH PEdH, CIEAyeT Ha3bIBaTh KOMIUICKCHBIM
CII (KCII). KCII Bxmrouatot psig CIT» [8, c. 11].

KCII rnaronos, npeacraBieaHoe KCII coOCTBEHHO aHTIMHCKUX TJIaroJioB H
KCII 3auMcTBOBaHHBIX I1aroioB, coctouT 3 6281 riarona. KCII coocTBeHHO aH-
TIUMCKHX TJIAaroJI0B BKIIOYAeT 5529 c¢iioB, uTo cocraBisieT 88% OT 0OIEro KOJIH-
gyectBa raarojioB KCII. B cBs3u ¢ stum, B cratbe paccmarpuBaercs KCII co0-
CTBEHHO aHTJIMMCKUX TJIarojoB Kak ocHoBHas 4acTh KCII rimaronoB B coBpemMeH-
HOM aHTJIMKACKOM si3bIke. MaTepuanaom ucclieloBaHus nociayxuwin 9393 rnarona,

oOHapyKeHHBIX B pe3yabTaTe aHanm3a cioBaps Concise Oxford English Dictio-

nary, 11th ed., 2004 [9]. OTu rnaroyibl MOJPaA3ACIAIOTCS HA COOCTBEHHO aHTJIUM-
ckue (7216 cnos; 76,8%) u 3aumctBoBaHHbIe (1989 cnoB; 21,2%). KCII co6cTBEH-
HO aHIJIMHCKHX TIJarojoB, cocTosmiece u3 5529 cios, Bxmodaer CII rimaronos,
POU3BOIAIICH 0a30i KOTOPBIX SIBJISIOTCS OCHOBBI CYIIIECTBUTEIBHBIX, TJIaroJioB,
puiIaraTelibHbIX, HApeYril, CIOBOCOUETAHUM, a TAKKE CITYKEOHBIX YacTel peym.
CII cobcm@eHHO aHeAUUCKUX 21a20l08, 00PA308AHHLIX 0N NPOU3BOOAUIUX

OCHO8 CYyuecmeumesibHbulLX, IBISIETCS SIepHbIM U cocTouT u3 3358 cnoB (60,7 % ot
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obmrero konmaectBa KCII coOcTBeHHO aHTIMiiCKUX TiarojioB). PaccmaTtpuBaemoe
I0JIE COCTOUT U3 MHUKPOIIOJIeH KOHBepcuH, cydukcannu u peBepcuu. SaepHbiMu
MUKPOTIOJISIMH SIBJISIFOTCSI MUKPOTIONsl KoHBepcun U addukcarmu. OgHako He0OXo-
JTIMO OTMETHUTh, YTO TJIAr0JIbl OT OCHOB CYIIECTBUTEIBHBIX C TIOMOIIBIO MpeduKca-
1y He oOpa3ytorcsa. C momompio npeuKcanuu ri1arojibl 00pa3yrTcs TOIBKO OT
[JIaroibHbIX Mpou3Boadmux ocHoB. [lostomy B manHom CII mbl paccmaTpuBaem
TOJIbKO MUKporione cyhdukcanuu. Mukpornosie peBepcun HaX0AUTCS Ha miepude-
pun CII coOCTBEHHO aHIIIMUCKUX IarojaoB. MHUKpOMoOJie KOHBEPCUU COCTABISET
SIIPO TOJISI. DTUM CIIOCOOOM 00Pa30BaHO IMOJIABIISIONIEE OONBITMHCTBO IJIarojoB, a
UMeHHO 2946 1iaroyioB, 4To cocTaBigeT 87,7% OT oOIIero KoJu4ecTBa IJIaroJios,
00pa30BaHHBIX OT MPOU3BOJSIINX OCHOB CYIIECTBUTEIbHBIX. AHATN3 MTPOU3BOIS-
el 6a3bl I1arojaoB, 00pa30BaHHBIX MO Mojeaun N—V, 1mo3BojiseT BBIACIUTD 11
JEeKCUKO-ceMaHnTuueckux rpynn (B nanpHeimeMm JICI') cyiiecTBUTENbHBIX, OT
OCHOB KOTOpBIX 00pa3oBaHbl riaroisl. Hanbonee 3naunTenbabiMu SBisitoTcs JICT
CYIIECTBUTEIbHbBIX, HA3bIBAIOIINX: KOHKpeTHbIE TIpeameThl (1064; 36,1%); onpen-
MEUYEHHBIE JIEHCTBUS, MPOIECCHI, COCTOSHUA (669; 22,7%); abcTpaKkTHBIE TTOHITHS
(633; 21,5 %); nuua no pazubiM npusHakam (197; 6,7 %). Mebl BeiaensgeM 9 TUIIOB
C3 KOHBEPTHUPOBAHHBIX TIJIArOJOB, OOPa30BAHHBIX OT OCHOB CYIIECTBUTEIIbHBIX,
OCHOBHBIMU U3 KOTOPBIX SIBJIAIOTCA CIEAyIONe 4 TUIA:

1) ucnonp30BaTh, MPUMEHSTH TO, YTO HA3bIBAET MPOU3BOSAIIAS OCHOBA CyIIe-
ctBurenbHoro (B naneHeiem 110OC). Hanpumep, fo iron - Tnagute yTIOTOM; fO
hook - 3aKkperuiaTh, MPULIETUISTh KPIOUKOM; f0 glass — 3aCTEeKIATh; to stone — Opo-
caTh KaMHH.

» Look at Tad! He is splashing about in the shallows, stoning the little fishes
[10, c. 106].

2) genatb, CTAHOBUTHCS, MpeBpamiarh(cs) B To, yto Ha3BaHo [IOC. Hanpumep,
to blaze — TopeTh SIPKUM IUTAMEHEM; f0 rift — TpeCKaThCsl, pacKaIbIBaThCs; to flame
— pa3pasuThCs, TOPETh SIPKUM IIIAMEHEM.

* Grishin flamed with indignation [11, c. 116].

3) BBITIOJIHATH ACHCTBUS, YIaCTBOBATh B MEPONPUATHSX, 3aHATHIX, HA3BAHHBIX
[TOC. Hampumep, to battle — 60poTbCsl, CpakaTbCs; to conference — NMPUHUMATH
ydactre B KOHGEPEHIUY; f0 game — UTPaTh.

» Don’t game with me, I’m not you puppet any more” [12, c. 36].
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4) 6wITh TeM, KTO Ha3BaH [IOC, BEIIONHATE AEUCTBUS, XapaKTEPHBIE VIS TOTO,
kto Ha3BaH [1OC. Hanpuwmep, fo volunteer — mpennaratb CBOIO MOMOIIb, YCIYTH;
to partner — OBITh IAPTHEPOM; t0 clown — asICHUYATh, CTPOUTH U3 ce0s KIOYHA.

* He volunteered no more [11, c. 119].

Mukpornone cydduxcanuu BKIOYAECT 3HAYUTEIBHYIO TPYMIY MPOU3BOIHBIX
rJ1aroios, cocrosuryto u3 342 cinos (10,2%). Haubonee npoayKTUBHBIMU MOJIETIS-
MM JTaHHOTO MuKpomnois sBisitorcst N + -ize , N + -ate, N + -ify.

Camoil npoIyKTUBHOM siBIIsIeTCSt MOoAeNb N + -ize, 110 KOTOpoit oOpa3zoBano 203
riiarona, 94ro coctasiser 59,4% ot obmero xKonumdecTBa CypdHUKCATBLHBIX TJ1aro-
JI0B, 0Opa30BaHHBIX OT MPOU3BOSIINX OCHOB CYIIECTBUTEIbHBIX. OCHOBHBIMHU SIB-
nstotest JICT cyniecTBUTENbHBIX, HA3bIBAIOIIUX

1) abctpakthbie nousTusa (64 rmarona; 31,6% ot o0mero Koau4yecTBa riaro-
JI0B, 00pa30BaHHBIX OT MPOU3BOISIIMX OCHOB CYIIECTBUTEIbHBIX IO MOJe N + -
ize) ¢ ocHoBHBIM C3 MCTONIB30BaTh, MPUMEHATH TO, uTO HasbiBaeT [1OC. Hampu-
Mep, to satirize — BBICMEUBATh; 0 accessorize — CHaOXaTh akceccyapamu; fo stan-
dardize — cTaHIaPTU3UPOBATD.

» Efforts to standardize English spellings have not been completely successful
[13,c. 1029].

2) xuMu4eckue u (HU3NIeCcKre BEIIECTBA, UX COCTUHEHUS, METAUIBI U T.1. (40
cioB; 19,7%) co C3 ucnonws3oBaTh, NpUMEHATh TO, uTo Ha3biBaeT [1OC. Hanpu-
Mep, to platinize — OKPHIBATh TJIATHHOW; 0 carbonize — kKapOOHU3HPOBATS; f0 bi-
tuminize — MMOKPHIBATh OUTYMOM.

3) ompeaMedeHHbIe AecTBUs, mporecchl, coctosiuus (35; 17,2%) co C3 BbI-
MOJIHATh JIEUCTBUS, Y4aCTBOBATh B MEPOIPHUATUAX, 3aHATHsIX, Ha3BaHHBIX [IOC.
Hampumep, to tyrannize — TupaHu3upoBaTh; to scandalize — BO3MyIIaThCS, CKaH/1a-
JIUTH; to jeopardize — pUCKOBATh.

* It scandalized public opinion that the mayor had taken bribes [11, c. 195].

4) nuna o pa3HbiM npusHakam (29; 14,3%) ¢ ocaoBHbIM C3 OBITH T€M, KTO Ha-
3BaH [IOC, BBIONHATH AEUCTBUS, XapakTepHble s Toro, kto Ha3paH I[1OC.
Hampumep, fo vandalize — BapBapcku pa3pyIiarth; to patronize — OTHOCUTHCS CBbI-
COKa; fo criminalize (V) — KpUMUHAJIU3UPOBATh.

* It was Johnny’s turn fo patronize [14, c. 38].

Muxkpomnoinie peBepcun BkirodaeT 69 rimaronoB (2,1%) u otHOCcUTCs K Tiepude-

pun CII. ITpousBoasieii 6a30ii TaHHBIX TJIAr0JIOB SIBISTFOTCS OCHOBBI CYIIICCTBH-
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TenbHBIX pa3anyHbIXx JICT'. OcHoBHBIMU siBIIsitOTCS JICT CymiecTBUTENbHBIX, HA3bI-
BAOIIHX:

1) nuna o pa3usiM npuszHakam (35 cnoB; 50,7%) co C3 BBINONHATH IEUCTBUS,
xapakTepHble s Toro, kto Ha3BaH [IOC. Hanpumep, fo loaf («— a loafer) —6e3-
JIeNbHUYATS; to pettifog («—a pettifogger) — cCOpUThCS U3-3a MYCTSIKOB; f0 nit-pick
(«— a nit-picker) - mpuaupaTHCS K MEIOYAM.

 There's a nasty-looking man /oafing around your house; shall I call the po-
lice? [10, c. 143].

2) neuictBuA, mpoiiecchl, coctosaHus (26; 37,7%) ¢ xapaktepHbiM Tunom C3
BBITIOJTHATH AckicTBHs, HazBaHHbIe [IOC. Hampumep, fo resurrect («— resurrection)
— BOCcKpecarts; to bulk-buy («— bulk-buying) - ckynaTths B O0JBIINX KOJTUYECTBAX; [0
liaise («— liaison) — MOAIEP)KUBATH CBA3b.

» A well-known local lawyer has been appointed to liaise between the employ-
ers and the union leaders [11, c. 254].

CIl cobcmeenno aHeMUUCKUX 21a20N08, 00PA308AHHLIX OM NPOU3BOOAUIUX
OCHO8 2714207108, 00pa3yeT 3HAYUTENbHYIO rpynny u3 1441 ciosa (26,1% ot o6ie-
ro KOJIMYECTBA MPOU3BOIHBIX COOCTBEHHO aHTIUHCKHX TJIarojoB) U HaXOAUTCA Ha
ommkuent nepudepun KCII cobctBenno anrmuiickux riaronoB. Jlannoe CII co-
CTOUT W3 MUKPOIIOJIS MpeUKCaliU, SBISIOIINMCS SIEPHBIM, © MUKPOIIOJS COKpa-
meHusi. Mukpornose npedukcanuu BriarodaeT 0onbmuHcTBO (1382 riaromna; 96%)
IJIarojioB, 0Opa30BaHHBIX OT TJIATOJIBHBIX MPOU3BOAAIMNUX OCHOB. Hambonee mpo-
OYKTUBHBIMHU SIBIISTIOTCS Mojenu: re- + V (337; 24,4%), de- + V (151; 10,9%),
over- + V (134; 9,7%), un- + V (123; 8,9%). Ilpeduxcanpupie COOCTBEHHO aH-
TJIACKUE TIArobl 00pa3yroTCs B OCHOBHOM OT OCHOB TJIarojioB AercTBusi. OCHOB-
HeiMH TUIaMu C3 npedukcaabHBIX COOCTBEHHO aHTIMUCKHUX TJIarojioB SBISIOTCS
CeAyIOUIHE:

1) noBTOPUTH NEHUCTBUE WUIU JIBUKEHUE, BBIPAKEHHOE IPOU3BOISIIENH OCHOBOM
riarosioB. Hanpumep, to reread — nepeuntars; to redo — nepeaenarp; to rebuild —
MOCTPOUTH CHOBA, TIEPECTPOUTb.

 He took up the looseleaf binder, opened it to the pages he had just filled, and
began to reread what he had written [11, c. 122].

2) u3bIMaTh, yJaiasaTh, OTHUMATh, JIMIIATh TOTO, YTO HA3BAHO MPOU3BOISIICH
ocHoBo. Hampumep, fo dehumanize — nerymanu3upoBaTh, JelaTh OecUeIOBEY-

HBIM; t0 dehorn — ciuiIuBaTh Pora; to dethrone — cBeprarTh C MpecToda.
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» He was forced into a ghetto where he was dehumanized, brutalized and nearly
killed [14, c. 302].

3) MepeBBINIOTHUTH, COBEPIINTH JEHCTBUE, BRIPAKEHHOE MPOU3BOIAIICH OCHO-
BOH TJIaroJIoB CBEpPX Mephl, ¢ u30bITKOM. Hampumep, to overfeed — nepexapmiu-
BaTh; f0 oversupply — cHaOXaTh ¢ U30BITKOM); t0 Overreact — CIIUIIIKOM OCTPO pea-
THUPOBATh.

» Well, I’'m sure I was overreacting [11, c. 133].

4) OTMEHHUTH, HE BBINOJHUTH, BBINOJIHUTH HAO0OPOT ACICTBHE, Ha KOTOPOE
yKa3bIBaeT MPOM3BOsAIIAs ocHOBa. Hampumep, fo uncork — oTKynopuBare; to un-
Zip — paccTeruBaTh MOJIHUIO; to unlock — oTiMpaTh, OTKPHIBATS.

» He unlocked his seat belt, stretched against the rear of his seat... [11, c. 121].

CIl cobcmeenno aHeMUUCKUX 21a20/08, 00PA308AHHLIX OM NPOU3BOOAUUX
0CHO8 npuiazamenvbHulx, Haxonutcs Ha nanbHel nepudepun KCII (438 rmaronos;
7,9%) u Briro4aeT Mukpornoiss cyddukcanuu, KoHBepcuu U peBepcun. OmaHAKO,
peBepcusi HE SBISETCA NPOIYKTUBHBIM CIIOCOOOM OOpa3oBaHUS TJIAarojioB OT
MPOU3BOISIININX OCHOB TpHIIaraTebHbIX. Hanbombiel cTeneHbo mpoyKTUBHO-
CTH XapaKTepu3yeTcsi MUKpotoJie cyukcannn, Tak Kak 3TUM CIIOCOO0M 00pa3o-
BaHO 245 rnaromnoB (56%). Jlanabie cydukcanbHble r1aroisl 00pa3oBaHbl MO Ta-
KHM MoOJIensM, Kak: Adj. + -ize, Adj. + -en, Adj. + -ate, Adj. + -ify.

Mopnens Adj. + -ize siBnsieTcss HanOoee mpoayKTuBHOU. 1o 3TO# Momenu 06-
pazoBaHo 169 rnarojioB OT MPOM3BOJAIIMX OCHOB IMPUJIAraTelIbHbIX Pa3TUYHBIX
JICT', uto coctaBnser 69% oT o011ero KoiaudecTBa cyPphuKcalbHBIX TIarojos, 00-
Pa30BaHHBIX OT MPOU3BOSIINX OCHOB IMpUiIarateabHbiX. KauecTBeHHbIE mpuiara-
TENbHBIC MOCTYX WK 0azoi st oopasoanust 109 rnaromnos (64,5% ot obmiero
KOJIMYECTBA TJ1arojioB, 00pa3oBaHHBIX Mo Mojaenu Adj. + -ize). OCHOBHBIM THUIIOM
C3 ang rnarosioB NaHHOW TPYMIBI SBISIETCS JeNaTh, HAACNIATh KadyecTBaMH, Ha-
3BaHHBIMH TIPOU3BOJISIIEH OCHOBOM. Hampumep, fo humanize — o4enoBeunBarsb; to
sentimentalize - nenaTh CEHTUMEHTANBHBIM; to brutalize — NOBOJHMTH JI0 3BEPO-
0JI00HOTO COCTOSIHHUSL.

» They brutalized the people by poverty [14, c. 117].

OT OCHOB OTHOCHUTENBHBIX MpHUIAraTeIbHBIX 00pa3zoBano 60 riaronos (35,5%).
XapaktepubiM THIOM C3 U1 3THX TJIaroJIOB SIBIISETCS JieJaTh, HAAENATh CBOW-
CTBaMH, Ha3BaHHBIMH MPOU3BOIAIIECH ocHOBOW. Hanpuwmep, fo liberalize — nenathb

TubepanbHbIM; fo africanize — abpUKaHU3UPOBATD.
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 The divorce laws have been liberalized in recent years [15 ¢. 65].

Mukpomnosie kKoHBepcuH BKirodaet 185 rmaromnos, T.e. 42,2% oT 0011ero Koiau-
YecTBa TJIAaroJioB, OOpPa30BaHHBIX OT MPOU3BOIAIIMX OCHOB IIpPHIIAraTelIbHBIX.
BonpmmHaCcTBO Tiaronos, a umeHHo 167 (90,3%), o6pa3oBaHO OT MPOU3BOISAIINX
OCHOB Ka4eCTBEHHBIX MpuiiarateabHbIX co C3 nenaTh, mpuoOpeTaTh, HAICIATh Ka-
YeCTBAMH, CBOWMCTBAaMM, HAa3BaHHBIMHM IIPOU3BOJASAIIECH OCHOBOW. Hampumep, fo
blind — ocnennaTe; to rough — nenath TpyobIM; to corrupt — (pa3Bpaiarh); to air-
dry — cymmTh, 1e7aTh CyXyUM C TTIOMOIIBIO BO3/yXa.

» He was blinded by the same old Gypsy [12, c. 200].

CII cobcmeenHo aHeIUUCKUX 271207108, 00PA308AHHBIX OM NPOU3BOOSAUSUX
OCHO8 cllogocoyemanuti, BkiIoudaer 260 rimaronoB (4,7%). Ilonmasistoriee
OOJBIIMHCTBO TJIAroJIOB, 0OPAa30BAHHBIX OT OCHOB CIIOBOCOYETAHUU, OTHOCSTCS K
JICT rnaronoB aeiictBus (246; 94,6%) co C3 aenaTh, BBIOIHATH JEUCTBUE TaKUM
o0pa3oM, Kak yKa3bIBaeT Mpou3BOAsAIIas ocHoBa. Hampumep, to freeze-dry - mon-
Beprath CyXou 3aMOpO3Ke; to nickel-and-dime - U3BOIUTH, TPUIUPATHCS IO MEJIO-
qyam; to blow-dry - cymuth Bosocsl herom. 14 rmaronos (5,4%) mannoro CII ot-
HOCATCS K TJIaroiam JaBrkeHus co C3 IBUTAThCS TakK, TAKUM 00pa3oM, KaK yKa3bl-
BaeT IpOM3BOJIAIIas ocHoBa. Hampumep, fo free-fall — ObicTpo mamath; to goose-
Step — MapIIMpPOBaTh.

CII enaconos, obpazo8aHHbIX 0m NPOU3BOOAUUX OCHOB MeHCOOMemuUll, BKITIO-
gaeT 16 cmoB U OTHOCUTCS K danbHel nepudepun. Bee rmaronsr o6pa3oBaHbl OT
MIPOU3BOJISIIINX OCHOB SMOITMOHAIBHO-OIICHOUYHBIX MEXKJI0oMeTH. OCHOBHBIM TH-
oM C3 I 3TUX TJIarojioB SBJISETCS BBIPaXKaTh SMOIIMH B COOTBETCTBHH C TEM,
9TO 0003HAYEHO MPOU3BOJISIICH OCHOBOM. Hampumep, fto wow — olieaoMuThb, mo-
pasuTh; to 00h — yAUBUTHCS, BOCXUTUTHCS, UCITYTaThCA.

* His new show really wowed the critics [13, c. 1210].

CII 2nazonos, obpazo08aHHbIX OM NPOU3BOOAUUX OCHOB HApedull, COCTOUT U3
12 ocHOB Hapeuuii MecTa U HampaBJeHUs. XapakTepHbiM TUioM C3 i TJ1aroyios
9TOM T'PYIIBI SABISETCS BBINOJHUTH JACHCTBHE TaK, B TOM HAaIPaBJIICHUH, B KAaKOM
yKa3aHO MPOU3BOsAIICH ocHOBON. Hanmpumep, fo down — onyckath, OpocaTs; to up
- BCTaBaTh, MOJHUMATH(CS) BBEPX.

» Without saying another word, he upped and left [13, c. 1159].
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Hamu taxxe oOHapyskeHo 2 riaroyia, 00pa3oBaHHBIX OT IIPOU3BOISIINX OCHOB
HEONPEEIICHHBIX KOJITNYECTBEHHBIX MECMOUMEHUI. O NiX — 3aNPeiaTb, OTMEHSATD,
OTKa3bIBaTh U fo [of — UMETh MHOTO, B U300HMJINH.

* The city nixed the plan [13, c. 702].

Bcero 2 rmarona o6pa3oBaHbl OT OCHOB YHCIUTEIBHBIX KOJMYECTBA WIIA I10-
psanka. Hampumep, mopsaKoBoe YHUCIUTEIBbHOE fo second — MOANEBaTh, ETh BTO-
pbIM To10cOoM co C3 onmpenenuTh Moja0KeHne 00bEKTa B TOM MOPSIKE, Ha KOTOPHIN
YKa3bIBAET MPOU3BOJAIIAS OCHOBA; KOJMYECTBEHHOE YUCIUTEIBHOE tO Zero — ycra-
HaBJIMBaTh Ha HyJIb co C3 fenaTh, yCTaHABIMBATh B TOM KOJMYECTBE, B KAKOM yKa-
3BIBAET MPOU3BOIAIIAS OCHOBA.

Takum 00pa3oM, MOXKHO c/ieaaTh BBIBOA O ToM, 4T0 KCII coOCTBEeHHO aHTIIHIA-
CKHMX IarojioB siBisgercss ocHoBHOUM 4dacTthto KCII riarosoB B COBpEeMEHHOM aH-
TJIMACKOM SI3bIKE U MPEACTABISET CIOKHYIO CTPYKTYPY, TaK KakK IPOM3BOSAIIAS
0a3a COOCTBEHHO aHTJMKUCKHX TJIaroJIOB BKJIIOYAET OCHOBBI BCEX YacTed peduw,
BKJIIOYasi OCHOBBI CTY)KEOHBIX CIIOB, a Takke OCHOBBI cioBocoderanuit. CII co0-
CTBEHHO aHTJUKCKUX TJIaroJioB, 0Opa30BaHHBIX OT IPOM3BOJIAIINX OCHOB CYIIC-

ctBuTeNbHBIX cocTaBisieT sapo KCII coOctBenHo anrnmiickux riarojioB (3358;
60,7 %).
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